Important Notice

Verification of E-contact Means

In accordance with the law, apBIicants must provide either a Hong Kong mobile phone number through [ElLEHT iy
which they can be contacted by an SMS message or an email address through which they can be R
contacted by an electronic mail as the e-contact means when submitting drivin%1 or vehicle licensing -*31,,
applications. The e-contact means must be verified by one time password through the online licensing & =
services or designated online platform of the Transport Department within three months before submitting E
an application. For details, please refer to the website of the Transport Department or scan this QR code. Website of the

Transport Department

Legal Requirements of the Transfer of Ownership of a Vehicle (Except Taxi)

In accordance with the law, the registered owner (‘the existing owner’) shall submit the duplicate of the “Notice of
Transfer of Ownership of a Vehicle (Except Taxi)” (i.e. page 3 of the form TD25), completed and duly signed b%/ the
existing owner and the new owner, to the Vehicle Records Office of this Department within 72 hours after the transfer of
the ownership of the vehicle. The new owner shall submit the original of the “Notice of Transfer of Ownership of a
Vehicle (Except Taxi)” (i.e. pafge 1 of the form TD25?], completed and duly signed by the existinﬂ owner and the new
owner, to a Licensing Office of this Department, together with the required documents and fee within 72 hours after the
transfer of the ownership of the vehicle, in order to complete the transfer of vehicle ownership procedures. The
existing owner should ensure that the new owner submit the original “Notice of Transfer of Ownership of a Vehicle
(Except Taxi)” to the Transport Department in order to complete the transfer of vehicle ownership procedures within 72
hours after the vehicle is transferred to the new owner, otherwise, the transfer of ownership is incomplete.

Before the transfer of vehicle ownership procedures are completed, as the vehicle is still registered under the
name of the existing owner, the existing owner needs to continue to take up all legal liabilities incurred by that vehicle.
This Department recommends the existing owner and the new owner to visit a Licensing Office of the Transport
Department together to complete the procedures for transter of vehicle ownership.

Certificate of Clearance

Prospective vehicle purchasers may ascertain before an agreement for the acquisition of a vehicle is made, that there are
no outstanding penalties/ possible suspension of licence in respect of the vehicle by applying for the relevant Certificate of
Clearance at any licensing office. The Certificate remains valid for not more than 72 hours from the time of issue.

Signature and Chop on Vehicle Registration Document (VRD)

The VRD has to contain signature of the registered vehicle owner, and the signature on the application form should
match with that on the VRD when a relevant licensing application is submitted by the registered vehicle owner
concerned. If the vehicle is owned by a company/organization, the VRD has to contain the signature of an authorized
representative together with a company/organization chop and the chop on the application form must be identical with
that on the VRD, otherwise this department will not process the licensing application.

Requirement of Address Proof

The original or a copy of the proof of address issued within the last three months has to be produced when submitting a
licensing application. In accordance with the relevant legislation, the Transport Department may suspend processing the
application in the absence of address proof. [Please refer to the list of acceptable proof of address]

Change of Address or E-contact Means

According to the law, driving licence holders or registered vehicle owners have to notify the Transport Department within
72 hours of their change of address or e-contact means. Any person without reasonable excuse contravenes such
requirement commits an offence and is liable on conviction to a fine at level 1. You may notify the Transport De}partment
of change in address with your proof of new address (if applicable) through GovHK, by submitting the specified form
(“Change of Personal Particulars or Vehicle Particulars”) or in writing.

Submission of Identity Document
For application submitted by post/ via drop-in box, please do not submit the original identity document.

Applicants may choose to provide their completed application form and relevant documents to Licensing Office (LO) via email (vlapp@td.gov.hk) for

preliminary vetting. Under normal circumstances, TD will provide a reply through email within 10 working days informing the applicant of the result of
preliminary vetting, and advise the applicant to formally submit the original application form together with supporting documents and

prescribed fee to an LO_through the submission means mentioned in the application form. TD will only conduct preliminary vetting

on applications submitted by email, and such applications will only be formally processed and approved after receiving the original

application and supporting documents from applicant.

If you are a registered elector and your residential
address has changed, please notify the Registration
and Electoral Office (REO) as early as possible.
For enquiries, please call the REO hotline 2891 1001.

B E

Support organ donation. Register online now!

For enquiry, please contact Centralised Organ .1:.
Donation Register Office of Department of Health >
on 2961 8441, O} P Transport Department

Website of
Department of Health


https://www.td.gov.hk/en/public_forms/td_forms/ecmvt/index.html
https://www.td.gov.hk/en/public_services/licences_and_permits/proof_of_address/index.html
https://www.gov.hk/en/residents/housing/moving/coa.htm
https://www.td.gov.hk/filemanager/common/td559_e-fillable_eng.pdf
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Transport Department
NOTICE OF TRANSFER OF OWNERSHIP OF A VEHICLE (EXCEPT TAXI)
(1IEA% ORIGINAL)

E I MR I BT A TR - Iz DAIE RS SRS 26 BURORY © SRR e b v 9% I AEREE
SR 7 AN F 9 8 H N 2% » Please read the notes on page 2 and 4 and complete all items
in BLOCK LETTERS. Please enter v in the appropriate box(es) and delete whichever is

inapplicable for items marked with *. (& T4HR FOR OFFICIAL USE ONLY) o
TE : AR S R I R 7 R AR AR () 2 A A R L R S R L3
SO EE Y F A 2 e o
Attention: Submission of this notice does NOT mean an approval of transfer of ownership of . e o
a vehicle. The effective date of transfer of ownership will be specified on the new Receiving Officer’s Signature Checker’s Signature
vehicle registration document issued to the new registered owner.
BT () TR SRS K - AR () Y5 | ()
The registered (old) owner must fill in the vehicle registration mark and this part. Vehicle Registration Mark I T A I

EREFMWERHIBFEH DECLARATION OF REGISTERED OWNER OF TRANSFER OF VEHICLE OWNERSHIP
ﬁf/&az%mmIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII

S N I e e e e e A A A

?JE\;E ﬁrs g YHEY N TR (BERSEAT > A FBEE) In English—Surname first, then Other Names

ﬁ + MISS 4 - . 2 ) M RE SERR Certificate of Incorporation Number/

N = S ':F' )\Ci@g / /L\\ | g *{3} In Chinese B4y W A Identity Document Number/

an Co. 5 N T 9% Company Registration Number

BHHE M PARTICULARS OF VEHICLE

HF R TSRS B R B
A Chmsi N1 N T A O
BUBEIA A K i b2 o > 0 CARASE AT  HU S R0 SO0 K B TSRO SRS 40 LR I = (N8 ) WSS E T o A W] > BLETR R E 7 JC °

I hereby declare that I have today relinquished ownership of this vehicle and I have delivered to the new owner this notice of transfer, the Vehicle Registration Document and the Certificate of
Allocation of Personalized Registration Mark (if applicable). I also declare that the selling price of the vehicle is $ .

+ BRCH EEE Signature of Registered Owner H 1 Date
(U555 28 JF B B 5 R0 SO B2 B M4 © The signature should conform with that on the Vehicle Registration Document. )
ST ET T WA JE BT A ¥ 2% {8 AE B PARTICULARS OF NEW OWNER

B AR i ek f‘”T‘J\/ QLE?:FUJUJL//\WLHL (ANEAZA R EE) it M AS B B Rt » LA bk B AR A RN B2 R 1 o BRI > F i Az
B EAL R0 (A o

addressleornpany addrcss ur using company as registered vehicle owner) of a driving licence holder/registered vehicle owner is his/her/its registered address in this Department,

The new owner must complete this part.

i@@//\ j z ﬁ}} Name and will be used for the purposes of contact with him/her/it and mailing correspondence. Thus, the applicant must fill in updated pany address in this notice.)
Mr. 1
PS }\ Mrs. 2
/NH Miss 3| #e3ciE# ARIZHE (WERSEAT > 4 FBE%)  In English—Surname first, then Other Names
!( + Ms. 4 2 ) R SERR Certificate of Incorporation Number/
/NG| Co. 5 £443 35 B S 1dentity Document Number/

R4 / N F) £ %% In Chinese NGk L Company Registration Number

EFEH AR E-CONTACT MEANS (W 3 COB S EAZE > BRI E RSB EZ HIES o) (Must_be verified through the website of
Transport Department within 3 months before submitting an application. ()Iherwise his Department may suspend the processing of the application.)
U L T RS B TR A (DA T R B TR G 1 ) Hong Kong Mobile Phone Number or Email Address (for receiving notification by SMS or Email)

ﬁ%iﬁ%Pleaseﬂllin||||||||||||||||||||||||||||
{£3 AT i RESIDENTIAL/ICOMPANY ADDRESS

| | | A | | |
I I | WHTERER VIR - | I NN I NN (NN (NN NN SN (NN NN NN (RN N NN SR N N S
% Flat/Room 1 Floor MUSEpEsH J Block/Tower KJE 2354 %% Name of Building/Estate

|||||||||||||||||||||||||||||||||||
P e 5 B A9 (BRAAT) 44 F% Number and Name of Street (or Village) [ it Hong Kong

1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 | | | | | | | | D }L%E KOW]OOI‘I
Hb[% District ] # % New Territories
Bttt CORRESPONDENCE ADDRESS

(YRR APRDA B Br s i,/ 28 Rl bkt (AnDAA RIESRL A ) S ASRE PRI A% R TR R 7 > S 7E LA R LR R s = | (Note: If you cannot use the above residential
address/company address (if using company as registered vehicle owner) for the purposes of contact and mailing, please fill in below your correspondence address.)

||||||||||||||||||||||||||||||||||||
H 1§ 4% FE 5% Day Time Contact Tel. No. [] #&# Hong Kong [] JL#E Kowloon [ % New Territories

BEREZFRBEREE (W IR DO £ 4 SRR I ORBR ) CRBH RE)
VALID THIRD PARTY RISKS INSURANCE ( Certificate issued in the name of the new owner MUST be produced) (Not applicable to Trailer)
FBg AR A\ 144 5% F8 Name of Policy Holder
ﬁ% Bﬁi ovw] (A FE ) (94 F Name of Insurance Company (not agent)
/B R B S Policy/Cover Note No. JiEii H 19 Expiry Date

HEFEAEHEH DECLARATION OF NEW OWNER ACQUIRING THE VEHICLE

(R AT o A A IR e Al 8 SR HER N L2308 WZHS FABMIA L2 4 <) (To be completed by the new owner. In the case of a company, this should be signed by
a person nominated and authorized by the company. He should also put his name in full under his signature.)

BUB A N4 R L TR LT o AN CAEH /s > B TUARIE A A OB 8 4 B R o A AN AR AR R SR Y A R AR [ R .
AR AR AL A A0 B R TE AR - ARR GEBRSOBRE) (55 374 55) 55 111 R4S (3) sRMKLE » A A ATBEH F K $5,000 K B4 6 1A -

I hereby declare that I have today acquired the ownership of this vehicle and the price of purchase is § . Talso declare that I am not less than 18 years old and hereby verify
the accuracy of the information and particulars contained in this notice. I have read through the content of this application form and understand the “NOTES FOR ATTENTION”. I
understand that, if I knowingly make any statement or provide any information in this application form which is false in any material particular, I shall be liable under Section 111(3) of
Road Traffic Ordinance (Cap. 374) to a fine of $5,000 and imprisonment for 6 months.

AANEFE (RREEALES ) - B EPS3 a8 W] SO RS B NI AR - ARERA RS B A R 5 > A5 SE IR B R~ 3Pl st e,
A -

(R + A SRS AL BRI TR W AZEAE S IR -

I hereby appoint (name of agent), holder of identity document number as the agent to submit and

handle this application on my behalf, including the collection of related licence, permit and/or other documents.
(Note: If the information provided in this application form is amended, applicant shall sign next to the amended part for verification.)

+ B EEZE Signature of New Owner H # Date
* % AN T & M 25 Delete whichever is inapplicable A 25 B 58 = BRI AR N AT » Please also sign the declaration in the duplicate copy on page 3.
TD 25 (Rev. 11/2024)  #i—F Page 1
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e new owner’s notice must be accompanied by the following documents and fees:—

the Vehicle Registration Document (the original document and signed by the registered owner);

the original Certificate of Allocation of Personalized Registration Mark (if the vehicle is assigned with a personalized registration mark);

in the case of a private owner, the new owner’s Hong Kong Identity Card (original) or a Passport (original) for non-identity card holders; In the case of a company, the new owner’s
Certificate of Incorporation/Certificate of Registration of Non-Hong Kong Company/Certificate of Change of Name/Certificate of Registration of Alteration of Name of
Registered Non-Hong Kong Company (original for the first registration of vehicle ownership), the application should be signed by a person nominated and authorized by the
company together with his full name and company chop; In the case of transfer of Private or Public Light Bus, or transfer of Private or Public Bus, a Business Registration
Certificate and the application must be submitted to the Public Vehicle Section at the Hong Kong Licensing Office for approval in advance;

the Third Party Risk Insurance Certificate or Cover Note issued in the name of the new owner (valid on the date when transfer of ownership is effected);

where the registered owner has died, a probate or letter of administration must be produced;

original or photocopy of proof of present address (residential address/company address and correspondence address) which is issued not more than 3 months from now (includes
utility or teleccommunication bills, documents issued by banks, insurance companies, government departments, local universities, international charitable organizations or charitable
organizations registered in Hong Kong). The full list of acceptable proof of address is available at this Department's website (http /Iwww.td.gov.hk/en/public_services/licences_and_
permits/proof_of_address/index.html). For enquiries, please call 2804 2600; and

the appropriate fee — For enquiry about the updated application fee, you may make enquiries at the enquiry counters of Licensing Offices or from Customer Service Hotline
2804 2600/1823 Call Centre, refer to the licence fees table (TD341) from licensing offices, or visit Transport Department’s website (www.td.gov.hk) for information. If pay by cheque/
cashier order, please make cheque/cashier order payable to either “The Government of the Hong Kong Special Administrative Region” or “The Government of the HKSAR” and
crossed. Please write down your name, vehicle registration mark and daytime contact telephone number on the back of the cheque/cashier order; cash should not be sent by post.
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E-Contact Means - Applicants must provide either a Hong Kong mobile phone number through which they can be contacted by an SMS message or an email address through
which they can be contacted by an electronic mail as the e-contact means when submitting driving or vehicle licensing applications. The e-contact means must be verified through
the website of the Transport Department within three months before submitting an application, otherwise the processing of the application may be suspended. For details, please
refer to the website of the Transport Department (www.td.gov.hk). If both Hong Kong mobile phone number and email address are provided, the Hong Kong mobile phone
number would be given priority as the means for issuing electronic notification. Please refer to the “Notes About Your Personal Data” for the purposes of collecting e-contact
means and the class of transferees. In particular, the Transport Department, Hong Kong Police Force, other Government departments, bureaux and Toll Service Provider may issue
electronic notification to you through the e-contact means provided by you, either by SMS or email, as and when necessary. For instance, an Electronic Fixed Penalty Notice and
Electronic Demand Notice may be issued by the Hong Kong Police Force to you through the e-contact means if you commit a traffic contravention under the Fixed Penalty (Traffic
Contraventions) Ordinance (Cap. 237) or traffic offence under the Fixed Penalty (Criminal Proceedings) Ordinance (Cap. 240); a toll payment notification may be issued by the Toll
Service Provider to you through the e-contact means when the toll cannot be successfully paid by automated payment means where your vehicle passes through a tunnel
implemented with Free-Flow Tolling System. Please note that non-counter application takes about 10 working days for processing. The relevant systems would update your record
according to the information provided in this form within one calendar day upon complete processing of the application.
If a change occurs in the name, address, e-contact means or identity document of a driving licence holder/registered vehicle owner previously provided to the Commissioner for
Transport, he or she shall, within 72 hours of the change, notify the Commissioner for Transport in writing with the proof of change. Any person who without reasonable excuse
contravenes such requirement commits an offence and s liable on conviction to a fine at level 1. For cases of change of name or change of identity document, he or she shall also
deliver to the Commissioner for Transport the following documents for amendment, including original copy of the existing driving licence, driving instructor’s licence, vehicle
registration document, vehicle licence and Certificate of Allocation of Personalized Registration Mark, if applicable.
If there is change of any entry in the registration document and vehicle licence relating to the vehicle (e.g. colour, engine no. etc.), the registered vehicle owner must submit a duly
completed Transport Department Form TD559 together with the required documents stated in the form to notify the Commissioner for Transport of such change. If the vehicle
licence is lost or defaced, the registered owner may submit a duly completed Transport Department Form TD151 to the Transport Department to apply for a duplicate vehicle
licence. The registered owner must display the new vehicle licence on the vehicle and ensure the licence is valid for using the vehicle on road.
If the address and/ or e-contact means provided in this notice is/ are different from the vehicle/driving licence records of the applicant under the same identity document no./
Certificate of Incorporation no./ Company Registration no. held by this Department, we will update all relevant information in our records accordingly, including the e-contact
means provided to the Commissioner for Transport in accordance with the Road Traffic (Registration and Licensing of Vehlcles) Regulations (Cap. 374E) and the Road Traffic
(Driving Licences) Regulations (Cap. 374B) as well as the address contained in the “Record of driving licences and permits” stipulated under regulation 39 of Road Traffic (Driving
Licences) Regulations (Cap. 374B) and “Register of vehicles” stipulated under regulation 4 of Road Traffic (Registration and Licensing of Vehicles) Regulations (Cap. 374E).
Any amendments in this notice must be signed by the new owner and the registered (old) vehicle owner. Otherwise, the application will not be accepted.
If the registered (old) vehicle owner has used cheque to settle payment of outstanding traffic fine, application for transfer of vehicle ownership would only be processed after 7
working days from the date of cheque payment.
Copy of your submitted supporting document(s) will be destroyed after processing your application.
Vehicle owners may apply for a vehicle tag via HKeToll's webpage (hketoll.gov.hk) or mobile application, or visit HKeToll's customer service centers or service outlets to submit the
application. The first vehicle tag for each vehicle is free of charge. The fee for any subsequent vehicle tag issued is $51. If the vehicle already has a vehicle tag, the new owners may continue
to use the vehicle tag without submitting a new application. The new owners shall sign up for or log into an HKeToll account and add the vehicle to that account to ensure toll fees are
deducted from it. After using the Government tolled tunnels, the vehicle owners who have not yet signed up for an HKeToll account should visit the HKeToll website or mobile application
by selecting “Pay Toll (without HKeToll Account)” for completing the toll payment within 14 business days after passing through the tolled tunnels each time.

Tt i IR TR R R - »

Please tear off here and send the notices to the Commissioner for Transport after they have been duly completed.

TD 25 (Rev. 11/2024) =K Page2 BRETES FHAAT Zero OHccidents on the Road, Hong Kong's Goal


www.td.gov.hk
www.td.gov.hk)。如你同時提供香港
www.td.gov.hk
http://www.td.gov.hk/en/public_services/licences_and
www.td.gov.hk)。如以支票╱銀行本票付款，請劃線並寫明「香港特別行政區政府」為收款人，並在支票╱銀行本票背面寫上你的姓名，車輛登記號碼及日間聯絡電話
http://www.td.gov.hk/tc/public_services/licences_and_permits/proof_of_address/index.html）。
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Transport Department
NOTICE OF TRANSFER OF OWNERSHIP OF A VEHICLE (EXCEPT TAXI)
(K4 DUPLICATE)

E B G A — BRSO B A5 TELZEUAN > I AR RS SRR A TE R o STEI R A b v 8% - 7RG
* SR 7 R ANE F 9 IEH I 2% © Please read the notes on page 2 and 4 and complete all items
in BLOCK LETTERS. Please enter v in the appropriate box(es) and delete whichever is

inapplicable for items marked with *. (A% FEE FOR OFFICIAL USE ONLY) 0]
VERE 0 MEACHCB A A2 R O - oA 9 1 54 H I LR B L
SULFFI’J??JJ H e -
Attention: Submission of this notice does NOT mean an approval of transfer of ownership of . e o
a vehicle. The effective date of transfer of ownership will be specified on the new Receiving Officer’s Signature Checker’s Signature
vehicle registration document issued to the new registered owner.
HRLHLE (B HLE) MA7H SRS HUM 5 RO RS S LU - U R (B SRS | |( )
The registered (old) owner must fill in the vehicle registration mark and this part. Vehicle Registration Mark I T A I

EREFWERHIBFEH DECLARATION OF REGISTERED OWNER OF TRANSFER OF VEHICLE OWNERSHIP
ili;é{’z}u]%ﬁName T I o e e A I

S N I e e e A A A

?J%\;E Mrs g LY N TSR (BT > 4 FREE) In English—Surname first, then Other Names

;/7: + MISS 4 - . 2 ) M RE SERR Certificate of Incorporation Number/

N = S- ':F')\Ci@g / /L\\ ﬁ?%ﬁ# In Chinese B4y W A Identity Document Number/

an Co. 5 N T 9% Company Registration Number

E#HE S AIE PARTICULARS OF VEHICLE

HHE R JEE AR, U a5k I A
e Chassis No/V1. No, T O A B A B A
BUSBIANA R E i bl Bui > 06 2 A0 ACm A E - SR R0 SO B TR RO A 20 Tl aB B (WDE ) SR o AR AR B B A G °

I hereby declare that I have today relinquished ownership of this vehicle and I have delivered to the new owner this notice of transfer, the Vehicle Registration Document and the Certificate of
Allocation of Personalized Registration Mark (if applicable). I also declare that the selling price of the vehicle is $ .

+ BRCH LSS Signature of Registered Owner H 1) Date
(%5 B 7 B B 0 SO R 5B A 4F © The signature should conform with that on the Vehicle Registration Document. )
ST AR RS A o #72 £ {8 A& ¥ PARTICULARS OF NEW OWNER
. [ AR u,a%wwm“J\/&;Lﬁs;nmm//ﬂm ML RBATE) Byl WA B G iAL - 3 LIk B R4 RN o O o DR o Fh s AL
The new owner must complete this part. (R ST (AL A R B
(Note: The residential address/company address (n using company as registered vehicle owner) of a driving licence holder/registered vehicle owner is his/her/its registered address in this Department,
d will be used for the purposes of contact with him/her/it and mailing correspondence. Thus, the applicant must fill in updated p: address in this notice.)
ﬁi%//\j%iﬂ} Name o
Mr. 1
PN )\ Mrs. 2 _
. ey — = e -
7N Miss 3| E 4 A E AR (RERSETT - B FHER) In English—Surname first, then Other Names
4(‘ =+ Ms. 4 | ﬁfﬂ%fnﬁ%ﬁ% Certificate of Incorporation Number/
N | Co. 5 £443 35 B S 1dentity Document Number/

2l )‘Ci@%/ N F) 4 %% In Chinese NGk L Company Registration Number

EFEH AR E-CONTACT MEANS (@A 22 HE A=A H RS B B SRS TR R RS S 0 ) (Must _be verified through the website of
Transport Department within 3 months before submitting an application. Otherwise, this Department may suspend the processing of the application.)
U L T RS B TR A (DA T R B TR G 1 ) Hong Kong Mobile Phone Number or Email Address (for receiving notification by SMS or Email)

ﬁ%iﬁ%Pleaseﬂllin||||||||||||||||||||||||||||
{¥3, A T3k RESIDENTIAL/ICOMPANY ADDRESS

| | | IEA SR - | | | |
| RTINS - AN TR N T TR N NN S AN NN SN SN NN R N S N
% Flat/Room HE Floor L@k J& Block/Tower KJE /2354 Name of Building/Estate

|||||||||||||||||||||||||||||||||||
P e s e A9 (BRAAT) 44 F% Number and Name of Street (or Village) [ it Hong Kong

| | | | | | | | | | | | | | | | | | | | | | | | | | D )L%E Kowloon

I
I District [] # % New Territories
@At it CORRESPONDENCE ADDRESS

TEERE © WRDA BT RO bt /A FlbhE (LA RS RE ) 16 A B R VR0 A 0 BB FH 7 » (e LA T USR8 EFUbE » | (Note: If you cannot use the above residential

address/company address (if using company as registered vehicle owner) for the purposes of contact and mailing, please fill in below your correspondence address.)

T T T T T T T S S S T T S SO T T T N SO O T SO SO N N
H [ ¥Bi4% FE 5% Day Time Contact Tel. No. [] %% Hong Kong [ JL#E Kowloon  [] #i% New Territories

BRE=FRBRE (LR OB L4 KM R E) OB R )
VALID THIRD PARTY RISKS INSURANCE ( Certificate issued in the name of the new owner MUST be produced) (Not applicable to Trailer)
FBg B AR A\ 144 5% F8 Name of Policy Holder
ﬁ% Bﬁi ovw] (AR (94 F Name of Insurance Company (not agent)
H/ iR B EAS Policy/Cover Note No. JiEii H 19 Expiry Date

HE B AEHEH DECLARATION OF NEW OWNER ACQUIRING THE VEHICLE

(T EHEES o A A IR e Al 8 SR HER N L2308 » WZHS F A L2 4 <) (To be completed by the new owner. In the case of a company, this should be signed by
a person nominated and authorized by the company. He should also put his name in full under his signature.)

BUB WA N4 R L TR LT o A CAE /s > B TUACIE A A OB 4 B LRI o AR A AR AR SRR Y N R AR [ R .
AR AR AL A A0 T R TE AR - ARR GEBRSOmRE) (55 374 55) 55 111 R4S (3) AKMKLE » A A ATBEH F K $5,000 KB4 6 1A -

I hereby declare that I have today acquired the ownership of this vehicle and the price of purchase is § . Talso declare that I am not less than 18 years old and hereby verify
the accuracy of the information and particulars contained in this notice. I have read through the content of this application form and understand the “NOTES FOR ATTENTION”. I
understand that, if I knowingly make any statement or provide any information in this application form which is false in any material particular, I shall be liable under Section 111(3) of
Road Traffic Ordinance (Cap. 374) to a fine of $5,000 and imprisonment for 6 months.

KN $i8 (REEALES ) - B E 53 a8 W] SO RS B NI AR - ARERA RS B A R 5 > A5 SE IR B R~ Pl s e
s HAB S -

(R« A SR SR AL BRI R A AZEAE S B -

I hereby appoint (name of agent), holder of identity document number as the agent to submit and

handle this application on my behalf, including the collection of related licence, permit and/or other documents.
(Note: If the information provided in this application form is amended, applicant shall sign next to the amended part for verification.)

+ B EHEEE Signature of New Owner H # Date

* GEAS AN H % M) % Delete whichever is inapplicable + ) WA 5 = EURIAR N A ] - Please also sign the declaration in the duplicate copy on page 3.
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ERBEAEZTE WAYS OF SUBMISSION OF NOTICE

AR o B AER - nDB A s B ASE T S s (SR sl RS > MBI ZE R AR N B 2 SR IEA > DIERSER) - ——
(1) FusE8E 95 YT — oL 3 MM B 5 Uk IR IR BB R 5 8

(2) JURERVPEEIE 303 SHR VIS EUMN 525 2 W i 5 JURERUIR S i 5 B

(3) JUHEMBLYE LA A 12 PR AULHEBON & # 5 MR i 2 B R IR B 5 3

(4) M D I bR AR B 1SR TR A %5 2 MO B 7 R R SR R -

FHUER - Q0SS A BER B sl AN TR IRE R S [ PO AN (19 L ERAN) | (TD25) K RS sl ff B Bl S ml SRS R 25 | (TD129) Wi G » R AT
ARG S 05 BT — v 3 AL B A s R IR S R OB R VD ¥ A8 303 SRR VDI BURT 528 2 ML B U R IR SR SR R
NMEEHENBSEEBEHERBEEFRE - 712E 2804 2600 =2 HZE & B F vk www.td.gov.hk

No application by post will be accepted. You must submit your application in person or by agent to (if the application is submitted by an agent, the agent is
required to produce his/her own original identity document for record purpose):—

(1) Transport Department Hong Kong Licensing Office at 3/F., United Centre, 95 Queensway, Hong Kong, or

(2) Transport Department Kowloon Licensing Office at 2/F., Cheung Sha Wan Government Offices, 303 Cheung Sha Wan Road, Kowloon, or

(3) Transport Department Kwun Tong Licensing Office at 5/F., Kowloon East Government Offices, 12 Lei Yue Mun Road, or

(4) Transport Department Sha Tin Licensing Office at 2/F., Sha Tin Government Offices, 1 Sheung Wo Che Road, Sha Tin, New Territories.

Attention: If the applicant wishes to submit your applications for “Notice of Transfer of Ownership of a Vehicle (Except Taxi)” (TD25) and “Application to
Transfer or Retain a Vehicle Registration Mark™ (TD129) in person or by agent at the same time, please go to Transport Department Hong Kong Licensing Office

at 3/F., United Centre, 95 Queensway, Hong Kong or Transport Department Kowloon Licensing Office at 2/F., Cheung Sha Wan Government Offices, 303 Cheung
Sha Wan Road, Kowloon for process of both applications.

For enquiry on service hours of Transport Department licensing offices, please call 2804 2600 or visit our website www.td.gov.hk

B EZmE% NAME OF OWNER

ATEL AR A ] o RSO A4 R G S R b > S %N ) BN LR A B3R BN EIEDEE o AR B EL e LN TR SR A o R LARZ P R
B s BT A ARIEA BT o RAREMAY Y SR e B - HA TR ARG T LUE ROBL
If the new owner is a company, the name and address of the registered office of the company should be given and should be signed by a person nominated by the

company together with his full name and company chop. If the vehicle is acquired by a private firm, the vehicle must be registered in the name of the proprietor or
principal partner. Vehicles cannot be registered in the name of a firm or institution unless it is an incorporated body.

4 WARNING

(1) TEREER AL - RSO A R SIS R > TR UL 2 AT > 7T 1 Ao R S5 B A A o] e A ARG B R I T SR
WA > DA A7 5 S o ) 0k L ARG - T BN R A (b | AT E

() MREBEREE GO@E G I) Gl (55 237 7)o (RN R 5 SRR Rrn SR 2 Al o PR e A B RO AT B ST O A R R B o Bt
ARG M aEEt > BEAECUES R R ERAGERER > WIS RO IR A RN R AT S - DRI B T4 -

(3) AREREG] ERLET ([T ) A ERURARE & 72 /NREA > R RO BRI SRR ST CUE - Sl e 2R SR M AR R [ AR s
A (LERSN) ) WRIAS (BPZA% TD25 55 3 7 5 MH7H J2 BRSO 5 4% 72 /NG A) o Ji) S 28 A B BRI 58 L 0002 ~ Sl by 4 0 Rl o 2
JEEER [ HUE T AT (R LBRAN )] BIEA (RIS TD25 45 1 B JBrds SO » DASE AU S Re 7 o 8 AL 1 R O i E % Hulgii =
A5 72 /N TR 1) S RS At [ ORI S A A (A LBRSN ) | B IEAR LLSE ORI R S AT o 1 O S AT R 52 AR o TR AR 5E U
BE TR AR B ITEE A N > B A A RS R B TR B T A R T o B T EIF K $2,000

(4) SRR S AR > DA R A S AR 1) 5% = R DR o e T SR A o R G S A P R A T DA LA N A 28 R T 0 A PR B o AT (LS
RCH S Al R TR o A AR O A B A — (A R A = B R R B o (RN S MRLE o RIEARSE - W E K $10,000 B
AR 12 B 5 TR A s SHIOE B IR A AR IR GG (1 120 2 3 EANEE) o I E R T A4S AT R B R B R4 EL R o

(5)  MEEHAY EYOSFORE - B R S R A - OB S R e R HB A R B o MR e ANTELLIR -

(6)  BRIFFSER R E F RAE > TRPE RO T AETE 1994 4F 8 J 1 H sl Bl i YOS RURY IR > RS s iR AR - SR - S
BEARTR ARG W 0B e I B OB ROBL R AR

(7)  WNECRALAELEME b3 (O8) BRI S B RR It B VR E > o] R SRS TD468 [ HEMETREM = B E s ] R - MRPERE (B uossdhl) 1kl
(56 330 %) > QRIS LolRE > RUBG#ET: > AT E13K $500,000 & B4R 12 @ A -

(1) Prospective purchasers are reminded that the registered owner of a vehicle may not necessarily be the legal owner, and are advised to ascertain before an
agreement for the acquisition of a vehicle is made, that there are no outstanding penalties/possible suspension of licence in respect of the vehicle by applying to
any of the licensing offices for the relevant Certificate of Clearance.

(2)  On transfer of vehicle ownership, the registered owner would still be liable under Fixed Penalty (Traffic Contravention) Ordinance (Cap. 237) until the transfer
of ownership has been registered by the Transport Department. It is therefore in their own interest to ensure that the transfer is properly registered as early as
possible and it is therefore advisable for them to accompany the new owner to the Transport Department to witness the completion of the procedure.

(3) In accordance with the law, the registered owner (‘the existing owner’) shall submit the duplicate of the “Notice of Transfer of Ownership of a Vehicle (Except
Taxi)” (i.e. page 3 of the form TD25), completed and duly signed by the existing owner and the new owner, to the Vehicle Records Office of the Transport
Department within 72 hours after the transfer of the ownership of the vehicle. The new owner shall submit the original of the “Notice of Transfer of
Ownership of a Vehicle (Except Taxi)” (i.e. page 1 of the form TD2S5), completed and duly signed by the existing owner and the new owner, to a Licensing
Office of the Transport Department, together with the required documents and fee within 72 hours after the transfer of the ownership of the vehicle, in order to
complete the transfer of vehicle ownership procedures. The existing owner should ensure that the new owner submit the original “Notice of Transfer of
Ownership of a Vehicle (Except Taxi)” to the Transport Department in order to complete the transfer of vehicle ownership procedures within 72 hours after the
vehicle is transferred to the new owner, otherwise, the transfer of ownership is incomplete. Before the transfer of vehicle ownership procedures are completed,
as the vehicle is still registered under the name of the existing owner, the existing owner needs to continue to take up all legal liabilities incurred by that vehicle.
Failure to comply with this requirement is an offence liable to a fine of $2,000.

(4)  On transfer of ownership, the third party risk insurance policy issued in the name of the previous owner will cease to be effective. The new owner must,
therefore, obtain appropriate insurance cover in his own name for the vehicle before he applies for transfer of the vehicle’s ownership. Any person (including the
registered vehicle owner and driver) has the responsibility of ensuring the presence of a valid third party risks insurance policy for the vehicle concerned whilst
using it on roads. Person who contravenes such requirement commits an offence and is liable to a fine of $10,000 and imprisonment for 12 months, and will also
be disqualified from holding or obtaining a driving licence (for a period of 12 months to 3 years). The Commissioner for Transport may refuse to license the
vehicle concerned or cancel the vehicle licence concerned.

(5) If First Registration Tax, Registration and Licence Fees have not been paid on a particular vehicle, such tax and fees are chargeable on transfer of ownership of
that vehicle unless remission is granted.

(6) A registered vehicle owner must not sell as motor vehicle which was first registered in Hong Kong on or after 1 August 1994 at a price greater than the taxable
value of the motor vehicle, value of tax-exempt accessories, value of unexpired portion of tax-exempt warranty, plus the first registration tax paid without
obtaining prior approval of the Commissioner for Transport.

(7)  Application for approval of the selling price of a motor vehicle upon transfer of ownership as required in (6) above can be made on application form TD468
“Application for Approval of the Selling Price of a Motor Vehicle upon Transfer of Ownership”. Any person who fails to comply with the requirement
commits an offence and is liable under the Motor Vehicles (First Registration Tax) Ordinance (Cap. 330) to a fine of $500,000 and imprisonment for
12 months.
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BRREAER R NOTES ABOUT YOUR PERSONAL DATA
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Purposes of Collection

1. The personal data provided by means of this notice will be used by Transport Department for the following purposes:
(a) activities relating to the processing of your application in this notice;

(b) maintenance of a register of vehicles for public access under regulation 4(2) of the Road Traffic (Registration and Licensing of Vehicles) Regulations;
(applicable to vehicle-related applications only)

(¢) maintenance of a record of particulars of driving licences under regulation 39 of the Road Traffic (Driving Licences) Regulations;
(applicable to driving licence-related applications only)

(d) activities relating to traffic and transport matters;

(e) handling enforcement matters including but not limited to issuance of Electronic Fixed Penalty Notice, Electronic Demand Notice and Notice
Requiring Identification of Driver under sections 15 & 15AA of Fixed Penalty (Traffic Contraventions) Ordinance (Cap. 237), sections 3 & 3AA of
Fixed Penalty (Criminal Proceedings) Ordinance (Cap. 240) and sections 63 & 63A of Road Traffic Ordinance (Cap. 374); and

(f) facilitating communication with you in relation to the matters in paragraphs (@) to (e¢) above.

2. It is obligatory for you to supply the personal data as required by this notice. If you fail to supply the required data, your application may be refused.

Classes of Transferees

3. The personal data you provided by means of this notice may be disclosed to:

(a) Policy bureaux and departments of the Government of the Hong Kong Special Administrative Region and, including Hong Kong Police Force, for the
purposes mentioned in paragraph 1 above;

(b) any person for the purpose mentioned in paragraph 1(b) above;

(¢) tunnel companies, Tsing Ma Control Area operator and Tsing Sha Control Area operator for execution of their statutory duties in traffic and transport
matters; and

(d) Toll Service Provider (Tag Agent) for processing of Vehicle Tag related matters, issuance of toll payment notification to you and execution of its
statutory duties in traffic and transport matters.

Access to Personal Data

4. You have a right of access and correction with respect to your personal data as provided for in sections 18 and 22 and principle 6 of Schedule 1 of the
Personal Data (Privacy) Ordinance. Your right of access includes the right to obtain a copy of your personal data provided by this notice.

Enquiries
5. Enquiries concerning the personal data collected by means of this notice, including making data access and corrections requests, should be addressed to:

Executive Officer/FRT,

Licensing Section, Transport Department,
3/F, United Centre,

95 Queensway,

Hong Kong.



FOLD HERE
2R
STAMP
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B Eok L H = AN VAN ok W =015 QN g S A R
Transport Department Vehicle Records Office
M/F., Low Block, Queensway Government Offices,

66 Queensway, Hong Kong.
- I S
FOLD HERE
- 1/
FOLD HERE

W B F LT TUNREA > B IR A A BRI AR A8 Ll i PR S R
NOTE:  Within 72 hours after the transfer of ownership, the old owner must complete and deliver this duplicate copy to the Commissioner for Transport

through the above address.

FTEORESIF R % B R ACE » I S AN 0 2 A IR AE SR St - Rl VIR 15 25 A i S A R BB LT [ 5 2 B 5 s OB B B 2 (Y B 1 ] o AAER
IR E A LT o HETEE N E - A BB B A WS EREOR I o G AR R R B 1) A S I 1 b ik Y B R Al B i o

For proper delivery of your mail items to this department, and to avoid unnecessary delivery delay or unsuccessful delivery, please ensure your mail
items bear sufficient postage before posting [Please note the latest details about postage rates by Hongkong Post]. This department will not receive any
underpaid mail items. Any underpaid mail items will be handled by the Hongkong Post, with actions including but not limited to levying a surcharge
on the sender for mail item that bears a sender’s address.
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